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Curriculum Vitae

Personal Data

Name:
Johnny Petersen

Age:
34

Gender:
Male

Nationality:
Danish

Address:
Lærkemosen 15, DK-2670 Greve

Direct Phone:
+45 24 25 88 79

E-mail:
info@wordgallery.dk

Languages:
Danish (native language), English (written and spoken), understand both written and spoken Swedish and German

Interests:
Golf, squash rackets, roller-skating, skiing, concerts, theater

Education

1987-1989:
Computer Science

Subjects: software design and development, programming (C, Cobol, Pascal), hardware, logic, business law, communication, accounting, graphics

1984-1986:
Business College

Subjects: English, German, math, accounting, communication, business law, economics

Work Experience

2001:
Started as freelance translator (Word Gallery).

2000-2001:
Localization Engineering Manager, Bowne Global Solutions Denmark A/S

Personnel and resource management, engineering process development (local and global), internal/external training seminars, CAT Manager (Trados), localization tools development, production and tools support, DTP Manager, Engineering Manager, Testing Manager

1999-2000:
Technical Specialist, Navision Software

Localization tools design and development, internal training, and support

1998-1999:
Localization Engineer, Bowne Global Solutions Denmark A/S

Software compilation, testing, and bug fixing, internal training in localization tools, office applications, and translation tools (Trados)

1994-1998:
Software Localizer, NorthWord A/S (now Bowne Global Solutions Denmark A/S)

Translation of primarily software applications for Windows and Macintosh, internal training in localization tools, office applications, and translation tools (Trados). Working on-site at customers as engineer.

1991-1993:
Freelance Translator


Computer books, technical manuals and documentation, online help

1990:
Software Developer, MTu Data


Design and development of nutritional planning system for hospitals

Localization Projects

I have primarily been working on projects for the following customers: Microsoft, Adobe, Symantec, Compaq, Corel, Novell, Dell, Nokia.

Tasks have ranged from translation, localization, and engineering on small and large projects to project management for smaller multilingual projects.

Project examples:

· Microsoft Word 97 (software translation, resizing, bug fixing)

· Corel DRAW 6 (software translation, resizing, building, bug fixing)

· Corel DRAW 7 (software translation, resizing, building, bug fixing)

· Corel Print House 95  (software translation, resizing) 

· Corel Print House 97 (software translation, resizing)

· Microsoft Works 95 (online help translation)

· Microsoft Publisher 97 (software translation, resizing, help translation)

· Adobe PageMaker 5 (software translation, resizing, testing, bug fixing)

· Adobe Illustrator 5 (software translation, resizing, testing, bug fixing)

· Adobe Photoshop 5 (software translation, resizing, testing, bug fixing)

· Norton AntiVirus (project management - 4 languages, software translation, resizing, building, testing, bug fixing)

· Microsoft Internet Explorer 4.X (software translation, resizing, building, bug fixing)

· Intel BIOS (software translation)

· Canon (software and online help translation - printer drivers)

· OCE (documentation translation - printer)

· MigaPixel (documentation translation - digital camera)

Other Translation Projects

Books:

· Up & Running with DOS 5

· Up & Running with DOS 6

· Excel for Dummies

· DOS 6 Quick and Easy

· DOS 6 Step by Step

· Running DOS 5

· Running DOS 6

· Windows 95 Quick Reference for Dummies

· SOS for DOS

· 1001 Windows 98 Tips

· FrontPage 2002 Step By Step

· Windows XP Professional - Administrator's Pocket Consultant

Tools

	
	

	Windows
Current version(s): Microsoft Windows XP (Danish and English), Windows 2000, Windows 98.
	Experienced user and administrator - all Windows versions from 3.11 to XP.



	Microsoft Office
Current version(s): Microsoft Office 2000 and XP.
	Localized Microsoft Word 97 into Danish. Strong experience as user and developer using versions 95, 97, 2000, and XP.

	TRADOS
Current version: TRADOS 5.5 Freelance Edition.
	Have been responsible for implementation of TRADOS procedures in several larger companies. Strong experience in file preparation, translation, and TM management. Experienced trainer in all TRADOS tools versions 3 and 5.

	FrameMaker
Current version: FrameMaker 6.0 + SGML.
	Experience in "localization DTP", and in doing DTP from scratch.

	Online Help Tools
Current version(s): Latest version of Microsoft Help Workshop. No version of HTML QA and Help QA (yet).
	Experienced engineer using tools like Microsoft Help Workshop, Microsoft Hulk, HtmlQA, HelpQA, and other online help compilation and testing tools.

	Software Localization Tools
Current version(s): Tools expected to be delivered by client, or to be freely available.
	Strong experience in several tools (Microsoft LocStudio, Corel/Alchemy Catalyst, Novell RED, PASSOLO, and others).
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